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ن ٖ
بِ�ّ ـ�َ�مُ  عَـ�ٰ�  خاتمَِ النَّ ـلـٰوةُ   وَ  الـسَّ ـهِ  رَبِّ  الـۡعٰـلـَمِ�نَۡ    وَ  الـصَّ

ّٰ  الَـۡحَـمۡـدُ  لـِل

حۡـمٰنِ  ـهِ  الـرَّ
ّٰ جِۡ�ِ� ؕ   بـِسۡمِ  الـل ـيۡـطٰنِ  الـرَّ

َ
ـهِ   مِـنَ  الـشّ

ّٰ عُـوۡذُ   بـِا لـل
َ
ـا بـَـعۡـدُ   فـَا حِـۡ�ِ�ؕ امََّ  الـرَّ

Invocation pour lire le livre 
isez la dou'ā (invocation) suivante avant d'étudier un livre 
religieux ou une leçon islamique. Vous vous souviendrez 

de tout ce que vous étudiez الـلـّٰـه ــآءـَ ـِنْ شـَ  :  ا
 

 ْ اْ��ـُ كـَ وـَ تـَ ـِكْمـَ حْ عـَلـَيْنـَا ح  اـَللـّٰهـُمـَـّ افْتـَ
كـَ يـَـا ذـَا تـَ حْمـَ ام  عـَلـَيْنـَا رـَ الاْـِكْرـَ لـِ وـَ لاـَ  الْجـَ

Traduction 
Ô Allah  َّوَجَل  Ouvre-nous les portes de la connaissance et de la ! عَزَّ
sagesse, et aie pitié de nous ! Ô Celui Qui est Le Plus Glorieux 

et Le Plus Honorable ! (Al-Mustatraf, vol. 1, p. 40) 

 

 
Note : Récitez la Salāt sur le Prophète صلى الله عليه وسلم une fois avant et après 
l’invocation.
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ن  ٖ
بِ�ّ ـ�َ�مُ  عَـ�ٰ�  خاتمَِ النَّ ـلـٰوةُ   وَ  الـسَّ ـهِ  رَبِّ  الـۡعٰـلـَمِ�نَۡ    وَ  الـصَّ

ّٰ  الَـۡحَـمۡـدُ  لـِل

حۡـمٰنِ   ـهِ  الـرَّ
ّٰ ؕ   بـِسۡمِ  الـل جِۡ�ِ�  ـيۡـطٰنِ  الـرَّ

َ
ـهِ   مِـنَ  الـشّ

ّٰ عُـوۡذُ   بـِا لـل
َ
ـا بـَـعۡـدُ   فـَا ؕ   امََّ حِـۡ�ِ�  الـرَّ

40 Hadiths d’Attār (Partie 3) 

Invocation d’Attār :  
Ô Allah  َّوَجَل  quiconque lit ou écoute le livret “ Quarante Hadiths d'Attār ,عَزَّ
(Partie 3) ”, accorde-lui l'honneur de la proximité de Ton Bien-Aimé Prophète 
Muhammad لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  .au Paradis صـَ

ـّنٖ  ـِ� ـِ خاتـَمـِ النـَـّب اہ ـِجـَ لـَـّمـَ �مـِ�نْْ ب سـَ ـِہٖ وـَ �ل ـَـّي االلهـُ عـَلـَيْہ ـِوـَ  ص�

L'excellence de la ṣalāt 
Le Bien-Aimé Prophète لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Quiconque récite la ṣalāt sur صـَ
moi, elle me parviendra, et je réciterai la ṣalāt (c'est-à-dire que j'invoquerai la 
miséricorde) sur lui. De plus, dix bonnes actions lui seront inscrites. ” 0F

1 

ـِيْب  ب ـَ� الْحـَ وْا عـَ� لـُـّ د                      صـَ مـَـّ حـَ ـَـّ� االلهـُ عـَ�ٰ� مـُ �  صـَ

Avant-Propos 
Le guide spirituel renommé et chef d’Ahl Us-Sounnah, Maulana Ilyas Attar al-
Qadiri  ْـه ـِـيـَ ـال الْـعـَ ـمـُ  رـَ�ـَاتـُـهـُ بـَـ ـتْ   a gracieusement écrit et partagé des Aḥādīth دـَامـَ
prophétiques bénis sur divers sujets. Ils ont été compilés et présentés sous forme 
de livrets : (Quarante Hadiths d'Attār Partie 1 et Partie 2). Ceci est la troisième 
partie de cette série. 

Le cas échéant, des explications sur certains de ces Aḥādīth bénis ont également 
été incluses par le département, afin que les lecteurs puissent en comprendre 
plus facilement le sens et le contexte. 

 
1 Al-Mu’jam Ul-Awsat, vol. 1, p. 446, Hadith 1642 
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Ce livret présente des Aḥādīth sacrés rédigés par Amīr Ahl Us-Sounnah   ْـت امـَ دـَ

ـهْ  يـَ ـِـ ـال الْـعـَ ـمـُ  هـُ رـَ�ـَاتـُـ  avec une mise en forme faite par le département d'étude des بـَـ
livrets hebdomadaires. 

Entre au Paradis par la porte que tu souhaites 
Le Bien-Aimé Prophète لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Quiconque préserve quarante صـَ
Aḥādīth pour ma Oummah par lesquels Allah  َّوَجَل  leur accorde un bienfait, il عَزَّ
lui sera dit : “ Entre au Paradis par la porte que tu souhaites. ’” 1F

1 

Dans un autre Hadith béni, le Bien-Aimé Prophète لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  “ : a dit صـَ
Quiconque préserve quarante Aḥādīth sur la religion dans le but de les 
transmettre à ma Oummah, Allah  َّوَجَل  le ressuscitera le Jour du Jugement en عَزَّ
tant que savant. Ce jour-là, j'intercéderai pour lui et témoignerai en sa faveur. ” 2F

2 

Pourquoi quarante Aḥādīth ? 
Sayyidunā Shaykh Ul-Muḥaddith ꜤAbd-ul-Haqq Ad-Diḥlawī ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَيْه حْمـَ  : a écrit رـَ

“ Les nobles savants ont déclaré que le sens de la parole du Prophète   �ّـَـ � صـَ
لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل  est de transmettre quarante Aḥādīth aux autres, même si l'on الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ
ne les mémorise pas ou ne comprend pas pleinement leur sens. Inspirés 
par ce Hadith béni, de nombreux grands savants du passé ont compilé 
des collections d'ArbaꜤīn — quarante Aḥādīth — dans l'espoir d'obtenir 
l'intercession du Bien-Aimé Prophète لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  d'aider les autres à صـَ
faire de même. ” 

Le Shaykh ʿAbd-ul-Ḥaqq Muḥaddith Diḥlawī ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَيْه حْمـَ  a écrit humblement à رـَ
propos de lui-même : “ Ce pauvre et insignifiant serviteur a également compilé 
une collection de quarante Aḥādīth. Après avoir servi et enseigné la science du 
Hadith, la toute première compilation qu'il m'a été accordé d'écrire fut l'ArbaꜤīn. ” 3F

3 

 
1 Al-‘Ilal ul-Mutanāhiya li Ibn Jawzī, vol. 1, p. 119, Hadith 162 
2 Mishkat ul-Masābīh, vol. 1, p. 68, Hadith 258 
3 Ahi’at ul-Lam’āt (Ourdou) vol. 1, p. 517 résumé 
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Qu'Allah  َّوَجَل  par Sa grâce et Sa miséricorde, fasse de ce livre un moyen de ,عَزَّ
pardon sans comptes à rendre et d’intercession du Bien-Aimé Prophète   ِـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـ � صـَ

لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـهْ  pour notre guide spirituel Amīr Ahl Us-Sounnah وـَ ـِـيـَ ـال ـمـُ الْـعـَ رـَ�ـَاتـُـهـُ ـتْ بـَـ  ses ,دـَامـَ
nobles parents et tous ceux qui ont travaillé sur ce livret.  

ـّنٖ  ـِ� ـِ خاتـَمـِ النـَـّب اہ ـِجـَ ـَـّي االلهـُ عـَلـَيْہـِ �مـِ�نْْ ب لـَـّمـَ  ص� سـَ ـِہٖ وـَ �ل    وـَ

لام مع الاكرام   والسـّ

Chercheur de Madinah, Jannat ul-Baqī’, et d’un pardon sans comptes à rendre,  

Abū Muhammad Tāhir Attari Madani  ٗـِيـَ عنہ   عـُ�

20 Muḥarram ul-Ḥarām 1447 AH / 16 juillet 2025 
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ن  ٖ
بِ�ّ ـ�َ�مُ  عَـ�ٰ�  خاتمَِ النَّ ـلـٰوةُ   وَ  الـسَّ ـهِ  رَبِّ  الـۡعٰـلـَمِ�نَۡ    وَ  الـصَّ

ّٰ  الَـۡحَـمۡـدُ  لـِل

حۡـمٰنِ   ـهِ  الـرَّ
ّٰ ؕ   بـِسۡمِ  الـل جِۡ�ِ�  ـيۡـطٰنِ  الـرَّ

َ
ـهِ   مِـنَ  الـشّ

ّٰ عُـوۡذُ   بـِا لـل
َ
ـا بـَـعۡـدُ   فـَا ؕ   امََّ حِـۡ�ِ�  الـرَّ

Les quarante hadiths d'Attār (Partie 3) 
1.  

بـَ�ـِيْ۔ ا اـَغضْـَ بـَهـَ نْ اـَغضْـَ مـَ ةٌ مـِ�ـِـّيْ فـَ ةـُ �ـِضْعـَ اطـِمـَ  فـَ

Le Bien-Aimé Prophète  لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Fāṭimah est une partie de صـَ
moi. Quiconque la met en colère, me met en colère. ” 4F

1 

Commentaire : Al-Hāfiẓ Mullā ꜤAlī al-Qārī  يْه ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَ حْمـَ  déclare : “ Cela signifie  رـَ
que Fāṭimah est un morceau de ma chair. ” 5F

2 

2.  

مـُ  ۔ ـَـّ هْرـُ االلهـِ الْمـُ�ـَ ، شـَ انـَ ضـَ مـَ ـِ، �ـَعْدـَ رـَ ام يـَ لـُ الصـِـّ  اـَفْضـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  a dit : “ Le meilleur jeûne après le صـَ
Ramadan est celui du mois d'Allah, al-Muḥarram. ” 6F

3 

Commentaire : Muḥarram est le premier mois de la nouvelle année islamique, 
et le Ramadan de cette année n'est pas encore arrivé. Jeûner pendant le 
Muḥarram signifie que la nouvelle année commence par l'une des actions les 
plus vertueuses. Le Bien-Aimé Prophète   �ّـَـ � لـَـّم    صـَ سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ   a dit : “ Le jeûne est 
lumière. ” Par conséquent, lorsqu'une personne commence son année avec la 
lumière, elle est susceptible de passer le reste de l'année dans cette même 
lumière. 7F

4 

 
1 Sahih Bukhari, vol. 2, p. 550, Hadith 3767 
2 Mirqat al-Mafatih, vol. 10, p. 514, sous Hadith 6139  
3 Sahih Muslim, p. 456, Hadith 2755 sélectionné 
4 Al-Mufhim lima ashkal min talkhis kitab muslim, vol. 3, p. 235, sous Hadith 1032 
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Le mois de Muharram est appelé le mois d'Allah  َّوَجَل  ce qui signifie qu'il est le ,عَزَّ
mois des bien-aimés d'Allah  َّوَجَل  car quiconque se consacre aux serviteurs ,عَزَّ
d'Allah se consacre à Allah  َّوَجَل  .عَزَّ

L'adoration est particulièrement vertueuse les jours ou les mois où des 
événements importants se sont produits. C'est pourquoi le 11e jour du mois de 
Rabī’ Uth-Thānī, le 12e jour du mois de Rabī’ ul-Awwal et le 27e jour du mois 
de Rajab sont considérés comme des dates bénies. S’adonner à des actes 
d’adoration — tels que le jeûne, les prières surérogatoires et la commémoration 
du Mawlid béni — en ces jours est hautement recommandé.1 

3.  

هـُ۔  ـِقـَ Òٓا هـُ بـَوـَ ارـُ نـُ جـَ نْ لاـَ يـَامْـَ نـَـّةـَ مـَ لـُ الْجـَ  لاـَ يـَدْخـُ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a dit : “ Celui dont le voisin n'est pas à صـَ
l'abri de son mal n'entrera pas au Paradis. ” 9F

2 

Commentaire : Ici, le terme “ Voisin ” peut désigner à la fois quelqu'un qui vit 
à côté de vous et quelqu'un qui travaille ou interagit régulièrement avec vous. Il 
est essentiel d'être attentif aux droits de chacun d'entre eux. Leur causer du tort 
est encore plus interdit et péché que de nuire à un musulman ordinaire. 

L'expression “ Il n'entrera pas au Paradis ” a deux significations : 

1) Si une personne considère qu'il est permis de nuire à son voisin, alors qu'elle 
sait que la loi islamique l'interdit, alors cette personne est un mécréant 
(kāfir) car elle considère un acte interdit comme licite, et elle n'entrera 
jamais au Paradis. 

2) Si une personne reconnaît que nuire à son voisin est un péché mais commet 
tout de même ce péché, elle n'entrera pas au Paradis lorsque ses portes 
s'ouvriront pour ceux qui ont réussi. Elle sera plutôt retenue pendant un 
certain temps. Il est possible qu'elle soit punie, ou qu'Allah  َّوَجَل  lui عَزَّ
pardonne et l'admette au Paradis. Elle peut également ne pas entrer au 

 
1 Mir’āt ul-Manājīh, vol. 3, p. 179 
2 Sahīh Muslim, p. 48, Hadith 172 
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Paradis aux côtés de ceux qui ont respecté les droits de leurs voisins, ou se 
voir refuser l'entrée dans cette partie spéciale du Paradis réservée à ceux qui 
ont honoré les droits de leurs voisins. 1 

4. 

۔ ـِيْكـَ ل يـَبتْـَ هـُ االلهـُ وـَ ـَ�ْحـَمـَ � ـَخـِيْكـَ فـَ اتـَةـَ لاـِ مـَ ـِ الشـَـّ ـِر  لاـَ تـُظْه

Le Bien-Aimé Prophète  لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Ne te réjouis pas du malheur صـَ
de ton frère, de peur qu'Allah  َّوَجَل ne lui fasse miséricorde et ne t'afflige. ” 11F عَزَّ

2 

Commentaire : al-Hāfiẓ Mullā ꜤAlī al-Qārī   يْه ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَ حْمـَ  : a écrit رـَ

“ Ne te réjouis pas du malheur religieux, mondain ou financier de ton 
ennemi ou de ton frère musulman, car il se peut que, parce que tu te 
considères meilleur et de statut supérieur à la personne affligée, Allah 
وَجَلَّ    ” .lui accorde Sa miséricorde et te déshonore عَزَّ

Certains commentaires mentionnent : “ Il peut lui accorder le bien-être et te 
soumettre à une épreuve. ” 3 

 L'harmonie dans la maison 
5.  

لـَـّ  جـَ ـَ� االلهـِ عـَزـَـّ وـَ امـِنٌ عـَ� ـُلـُـّهـُمْ ضـَ ثـَةٌ � لـَـّ ۔  :ثـَلاـَ جـَ ـَ� االلهـِ عـَزـَـّ وـَ امـِنٌ عـَ� وـَ ضـَ مٍ فـَهـُ لاـَ هـُ �ـِسـَ لـَ بـَيْتـَ جـُلٌ دـَخـَ رـَ  وـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ ـَـّ�  �  a dit : “ Il y a trois personnes qui sont صـَ
toutes garanties par Allah  َّوَجَل  l'une d'elles est un homme qui entre dans sa : عَزَّ
maison avec le “ salām ” - il est garanti par Allah  َّوَجَل 13F ” .عَزَّ

4 

 
1 Sharh Sahīh Muslim lin Nawawī, vol. 2, p. 17 ; Al-Mufhim limā ashkala min talkhīs kitāb muslim, 
vol. 1, p. 228, sous le hadith 37 
2 Jāmi’ Tirmidhī, vol. 4, p. 227, Hadith 2514 
3 Mirqāt ul-Mafātīh, vol. 8, p. 597, sous le hadith 4856 ; Sharh Masābīh Us-Sunnafah, vol. 5, p. 254, 
sous le hadith 3754 
4 Sunan Abī Dāwūd, vol. 3, p. 12, hadith 2494 sélectionné 
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Commentaire : Il est également mentionné dans le commentaire de cette 
narration qu'entrer dans la maison avec le salām conduit à l'harmonie au sein 
du foyer, à la bénédiction dans la subsistance et à la capacité d'accomplir des 
actions pieuses. 1 Quand une personne entre dans sa maison et salue sa famille 
avec le salām, Allah  َّوَجَل  lui accorde des bénédictions et une immense عَزَّ
récompense. Il est également dit que cela signifie : quand on entre dans sa 
maison, on ne doit pas en sortir sans nécessité, afin de rester à l'abri des 
calamités et des afflictions. 15F

2 

6.  

ـِهٖ  بـَتْ ب ـِلاـَـّ عـُذـِـّ ـِرـُهـُ، ا ـَـّ� ذـَهـَبـًا تـُظْه � ـِمْرـَاـَةٌ تـَحـَ  لـَيْسـَ مـِنْكـُنـَـّ ا

Le Bien-Aimé Prophète  لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Toute femme parmi vous qui صـَ
se pare d'or et l’exhibe, sera punie à cause de cela. ” 16F

3 

Commentaire : Cela signifie qu'elle l'exhibe devant des hommes non-mahram 
(ceux avec lesquels le mariage n'est pas formellement interdit), montrant sa 
beauté et ses bijoux aux autres, soit pour attirer l'attention, par orgueil et 
arrogance, soit pour se vanter devant les femmes pauvres d'une manière qui leur 
cause du chagrin. 4 

7.  

ـِبـَادـَةٌ ۔ ـِيـٍّ ع جْهـِ عـَ� ـِ�يٰ وـَ رـُ  ا  اـَلنـَـّظـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a dit : “ Regarder le visage d'Alī est un acte صـَ
d'adoration. ” 18F

5 

8.  

 
1 Mir’āt ul-Manājīh, vol. 1, p. 448 
2 Mirqāt ul-Mafātīh, vol. 2, p. 432, sous Hadith 727 
3 Sunan Abī Dāwūd, vol. 4, p. 126, hadith 4237 
4 Mir`āt ul-Manājīh, vol. 6, p. 138 dérivé 
5 Al-Mustadrak, vol. 4, p. 118, Hadith 4737 
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عـَآءـُ  حـُ الْمـُؤْمـِنـِ ۔اـَلدـُـّ لاـَ سـِ  

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  a conseillé : “ L'invocation (Dou’a) est صـَ
l'arme du croyant. ” 19F

1   

Commentaire : Un croyant repousse et traite ses afflictions par l'invocation, 
tout comme on repousse un ennemi avec une arme. Il existe trois scénarios entre 
l'invocation d'un croyant et son affliction : 

1. L'invocation est plus forte que l'affliction, elle élimine donc l'affliction. 

2. L'invocation est plus faible que l'affliction : l'affliction atteint la 
personne, mais la bénédiction de l'invocation en réduit la gravité. 

3. L'invocation et l'affliction luttent l'une contre l'autre, et chacune 
empêche l'autre de prévaloir complètement. 

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  ,a comparé l'invocation à une arme صـَ
indiquant que l'utilité d'une arme ne réside pas seulement dans son tranchant, 
mais aussi dans son efficacité et dans l'habileté de celui qui l'utilise. Lorsque 
l'arme est complète, sans défaut, maniée par une personne forte et qu'il n'y a pas 
d'obstacle, elle vient à bout de l'ennemi.  

Mais si l'un de ces éléments manque, son effet est réduit. De même, si celui qui 
invoque ne le fait pas avec toute son attention, ou s'il y a un obstacle à son 
acceptation, l'effet de l'invocation ne se manifeste pas. Et si l'invocation elle-
même est imparfaite, ou si celui qui invoque manque de concentration, ou s'il y 
a un obstacle à son acceptation, l'impact de l'invocation ne se manifeste pas. 2 

9.  

ينْـِ  ـِدـَ ال وْقـَ الْوـَ ـِلاـَـّ عـُقـُ ةـِ ا امـَ ـِيـَ ـِ الْق ـِ�يٰ يـَوْم ا ا آءـَ مـِنْهـَ ا شـَ ـُ االلهـُ مـَ �ـِـّ ـُوْبـِ يـُؤـَ ن ـُلـُـّ الذـُـّ ۔    � اتـِ مـَ بْلـَ الْمـَ ـِ قـَ اة يـَ ـِي الْحـَ ـِهـِ � احـِب ـِصـَ لـُهـُ ل جـِـّ ا�ٰ� �ـُعـَ عـَ ـِنـَـّ االلهـَ �ـَ ا  فـَ

Le Bien-Aimé Prophète  لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ � وَجَلَّ  a déclaré : “ Tous les péchés — Allah صـَ  عَزَّ
retarde ce qu'Il veut d'entre eux jusqu'au Jour du Jugement, sauf la 

 
1 Al-Mustadrak, vol. 2, p. 1855 
2 Fayz ul-Qadīr, vol. 3, p. 722, sous Hadith 4258 
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désobéissance aux parents. En effet, Allah Le Très-Exalté hâte son châtiment 
pour celui qui le commet pendant sa vie avant sa mort. ” 1 

Commentaire : al-Hāfiẓ Mullā ꜤAlī al-Qārī   يْه ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَ حْمـَ  écrit : “ Le châtiment de رـَ
celui qui désobéit à ses parents n'est pas reporté jusqu'au Jour du Jugement. Cela 
peut plutôt signifier que le châtiment est infligé pendant la vie de la personne 
ou pendant la vie de ses parents, même avant leur mort. ” 22F

2 

10.  

ـِلـَيْہـِ  �ٌْ� هـَلـُمـَـّ ا ا خـَ ـِمـُ هٰذـَ سْل نـَـّةـِ يـَا مـُ ـَةـُ الْجـَ زـَن ـِيْلـِ االلهـِ دـَعـَتْہـُ خـَ ب ـِي سـَ ـِہـِ � ال وْجاـً مـِنْ مـَ قـَ زـَ نْ اـَْ�فـَ  مـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Quiconque dépense une paire صـَ
de ses biens dans le chemin d'Allah  َّوَجَل  : les gardiens du Paradis l'appelleront ,عَزَّ
“ Ô musulman ! cela est bon, viens vers nous ! ” 23F

3 

Le raviveur de l'islam, l'Imam d’Ahl Us-Sounnah, l'Imam Aḥmad Razā Khan 
يْه   ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَ حْمـَ  a écrit : “ Il est préférable, lorsqu'on donne la charité, de donner par رـَ
paires, comme le mentionne le hadith. Par exemple : deux pièces d'or, deux 
morceaux de pain. ” 24F

4 

Une terre pleine d'or 
11.  

ـِ  ابـَهـُ دـُوْنـَ يـَوْم وْفـِ ثـَوـَ يـَ مـِلْءـَ الاْـَرْضـِ ذـَهـَبـًا لـَمْ �ـَسْتـَ ـُمـَـّ اـُعْطـِ ا، ث عـً وـُـّ ا تـَطـَ امـَ يـَوْمـً جـُلاـً صـَ وْ اـَنـَـّ رـَ ۔لـَ ابـِ الْحـِسـَ  

Le Bien-Aimé Prophète  لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Si un homme jeûnait un jour صـَ
volontairement, puis recevait de l'or équivalent au contenu de la terre, cela ne 
suffirait pas à rembourser la récompense de ce jeûne avant le Jour du Jugement. ” 25F

5 

 

 
1 Al-Mustadrak, vol. 5, p. 216, Hadith 7345 
2 Mirqāt ul-Mafātīh, vol. 8, p. 676, sous Hadith 4945 
3 Al-Musnad li Imam Ahmad, vol. 3, p. 295, Hadith 8798 résumé 
4 Fatāwā Ridawiyyah, vol. 7, p. 639 
5 Musnad Abī Ya’lā, vol. 5, p. 353, Hadith 6104 
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12.  

�ي عـَلـَيْهـِ  � صـَ ـِكـَةـُ �ـُ Ò لاـَ ـِيْهـِ، لـَمْ تـَزـَلـِ الْمـَ ـَـّ� ف � ي صـَ هـِ الـَـّذـِ ـِسـِ جْل ـِي مـَ لـَسـَ � ـُمـَـّ جـَ ـَـّ� ث � ـِذـَا صـَ مْ ۔    :ا قـُ ا لـَمْ يـُحْدـِثْ اـَوْ �ـَ  مـَ

Le Bien-Aimé Prophète  لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a dit : “ Tant qu’une personne reste assise صـَ
à l’endroit où elle a accompli sa prière, les anges continuent à invoquer le pardon 
pour elle 26F

1 — jusqu’à ce qu’elle perde ses ablutions ou qu’elle se lève. ” 

Privés du pardon 
13.  

ـَ� االلهـِ  عْرـَضـُ الاْـَعْمالـُ عـَ� ،  �ـُ مـِيْسـِ الْخـَ لـَـّ يـَوْمـَ الاْـِثنْـَ�نْـِ وـَ جـَ حْمٍ ۔ عـَزـَـّ وـَ اطـِعـِ رـَ ، اـَوْ قـَ ـِنـَ�نْـِ اح شـَ ـَانـَ مـِنْ مـُ ا � ـِلاـَـّ مـَ ـُ االلهـُ  ا غْ�ـِ يـَ  فـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  a déclaré : “ Les actes sont présentés à صـَ
Allah  َّوَجَل وَجَلَّ  les lundis et jeudis, et Allah عَزَّ  pardonne tout sauf ceux qui عَزَّ
nourrissent de la haine les uns envers les autres ou rompent les liens familiaux. ” 27F

2 

Commentaire : L'Imam Al-Ḥalīmī Ash-ShāfiꜤī   ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَيْه حْمـَ  : a dit رـَ

“ Les anges qui enregistrent les actes changent constamment. Un 
groupe d'anges reste du lundi au jeudi, puis monte au ciel. Un autre 
groupe reste du jeudi au lundi, puis monte à son tour. 

Chaque fois qu'un groupe monte à sa station dans les cieux, il lit le 
registre des actes qu'il a écrits. C'est ainsi que se déroule la présentation 
des actes à la cour d'Allah  َّوَجَل وَجَلَّ  même si Allah ,عَزَّ  n'a pas besoin de عَزَّ
leur écriture ou de leur lecture, car Il est Omniscient des actions des 
hommes.  

Allah  َّوَجَل  pardonne les péchés des pécheurs. Dans ce Hadith et dans عَزَّ
celui mentionné précédemment, le pardon fait référence aux péchés 

 
1 L'invocation des anges pour le pardon de celui qui reste assis est :  ٗمـَـّ ارْحـَمْہ ْ لـَہٗ اـَللـّٰهـُ مـَـّ اغْ�ـِ وَجَلَّ  Ô Allah اـَللـّٰهـُ  ,عَزَّ
pardonne-lui, Ô Allah  َّوَجَل  .fais-lui miséricorde ,عَزَّ
2 Al-Mu’jam ul-Kabīr, vol. 1, p. 167, Hadith 409 
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mineurs, et non aux péchés majeurs, car le repentir est nécessaire pour 
obtenir le pardon des péchés majeurs. 1 

14.  

مـُ مـِنـَ االلهـِ۔ ـَـّبـَسـُـّ الت ، وـَ انـِ يْطـَ ةـُ مـِنـَ الشـَـّ هـَ هْقـَ  اـَلْقـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  ,a déclaré : “ Le rire bruyant vient de Satan صـَ
et le sourire vient d'Allah  َّوَجَل 29F ” .عَزَّ

2 

Définition du sourire et du rire : 

• Tabassum ( مبـَ تـَ  سـُـّ ) : sourire de manière que seules les dents soient visibles 
et sans émettre de son. 

• Qahqahah ( ہہـَ قـَ ہْ قـَ  ) : rire bruyamment, la bouche ouverte, en produisant 
suffisamment de son pour que les autres puissent l'entendre. 30F

3 

Commentaire : Satan aime le rire bruyant et incite les gens à en faire, tandis 
qu'Allah  َّوَجَل وَجَلَّ  aime le sourire. Allah عَزَّ  ,n'est pas mécontent de celui qui sourit عَزَّ
et le sourire est la voie des nobles prophètes ( م ـلاـَ الـسـَـّ لوٰةـُ وـَ 31F .(عـَـلـَـيْـهـِمـُ الـصـَـّ

4 

Le pardon des péchés est obtenu 
15.  

ـُو ـَ االلهـُ لـَهـُ ذـُن ـِلاـَـّ غـَ�ـَ ـِلْمٍ ا ـِي طـَلـَبـِ ع وـَ � غْدـُ ـِيـَ ـِسـَ ثـَوْبـًا ل لاـَ لـَب فـَ وـَ فـَـّ لاـَ تـَخـَ طـُـّ وـَ لـَ عـَبْدٌ قـَ عـَ ا انتْـَ ـِهٖ۔مـَ ـَبـَةـَ بـَاب وْ عـَت بـَهـُ حـَيْثـُ يـَخْطـُ  

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Chaque fois qu'un serviteur صـَ
enfile des chaussures, des chaussettes en cuir ou un vêtement pour sortir en 

 
1 At-Tayseer Bi Sharh Il-Jāmi’ Is-Saghīr, vol. 1, p. 450 
2 Al-Mu'jam Us-Saghīr, vol. 2, p. 104, Hadith 1053 
3 Mir`āt ul-Manājīh, vol. 6, p. 401 résumé 
4 Fayz ul-Qadīr, vol. 4, p. 706, sous Hadith 6196 
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quête de savoir, Allah  َّوَجَل  lui pardonne ses péchés dès qu'il franchit le seuil de عَزَّ
sa porte. ” 32F

1 

16.  

ہـُ االلهـُ   فـَـّقـَ ا وـَ ـِمـً سْل ـِمْرـَأـً مـُ ـِيْهـِ ا رـَ ف اوـَ ادـَ اـَمْرـًا فـَشـَ نْ اـَرـَ دـِ مـَ ـَرْشـَ ـِ۔ لأـِ وْرـِہ اـُمـُ  

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Quiconque a l'intention de صـَ
faire quelque chose et consulte un musulman à ce sujet, Allah  َّوَجَل  lui accorde عَزَّ
le succès et le guide vers la meilleure voie dans ses affaires. ” 33F

2 

17.  

۔ ءـَ ٓ ـِهـِ الْبـَلاـَ ـَةـِ اـَهْلـِ بـَيْتٍ مـِنْ جـِ�ْ�ـَان Òـِحـِ عـَنْ مـِا ال ـِمـِ الصـَـّ ـِالْمـُسْل ـِنـَـّ االلهـَ لـَيـَدْفـَعـُ ب  ا

Le Bien-Aimé Prophète  لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ � وَجَلَّ  a déclaré : “ En effet, Allah صـَ  repousse عَزَّ
les calamités de cent familles parmi les voisins d'un musulman vertueux grâce à 
lui. ” 34F

3 

Commentaire : En raison du statut de Son serviteur vertueux à Sa Cour ou de 
son invocation, Allah  َّوَجَل  écarte les calamités. Le nombre 100 mentionné est عَزَّ
utilisé pour exprimer l'abondance, et non pour fixer une limite précise, car le 
nombre de voisins traditionnellement considéré est de quarante maisons dans 
chaque direction, ce qui dépasse cent. 35F

4 

À un autre endroit, il est dit qu'Allah  َّوَجَل  éloigne les afflictions de ceux qui ne se عَزَّ
souviennent pas de Lui grâce aux bénédictions de ceux qui le font, et de même, 
éloigne les afflictions de ceux qui ne prient pas ou ne jeûnent pas grâce aux 
bénédictions de ceux qui le font. 36F

5 

 

 
1 Al-Mu’jam ul-Awsat, vol. 4, p. 204, Hadith 5722 
2 Al-Mu’jam ul-Awsat, vol. 6, p. 152, Hadith 8333 
3 Al-Mu’jam ul-Awsat, vol. 3, p. 129, Hadith 4080 
4 Fayz ul-Qadīr, vol. 2, p. 331, sous Hadith 1794 
5 At-Tayseer Bi Sharh Il-Jāmi’ Is-Saghīr, vol. 1, p. 261 
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18.  

ـَلـَ  نْ اـَ� ، مـَ الاْـَرْضـِ آءـِ وـَ مـَ ـَاتـِ السـَـّ ـَـّهـُ مـِنْ بـَرـَ� ـِن ا بْزـَ  فـَ وا الْخـُ مـُ طـَ مـِ سـَ  امـَ اـَكْرـِ لـَهٗ قـَ ـَ ـِ غـُ�ـِ ة ْ�ـَ   نـَ السـُـّ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Honorez le pain, car il fait صـَ
partie des bénédictions du ciel et de la terre. Quiconque mange ce qui est tombé 
de la nappe à manger, ses péchés lui seront pardonnés. ” 37F

1 

Commentaire : Cela signifie qu'Allah  َّوَجَل  pardonnera ses péchés mineurs et ne عَزَّ
le punira pas. 38F

2 

19.  

ـِكـَةـُ  Ò ٓ لاـَ نـَتْهـُ الْمـَ ـِسْمـِهٖ لـَعـَ ـِ  ا �ْ� جـُلاـً �ـِغـَ نْ دـَعـَا رـَ  مـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a dit : “ Quiconque appelle une personne صـَ
par (un mauvais nom) autre que son nom, les anges le maudissent. ” 39F

3 

Commentaire : Cela signifie qu'appeler quelqu'un par un mauvais nom ou un 
nom qu'il n'aime pas amène les anges à maudire celui qui le fait (c'est-à-dire 
qu'ils invoquent pour que cette personne soit éloignée du rang des vertueux). 

Cependant, il n'y a aucun mal à appeler quelqu'un en utilisant le terme :    ِيـَا عـَبْدـَ االلهـ  
“ Ô serviteur d'Allah. ” 40F

4 

20.  

ثٍ  الـِ ثـَلاـَ مْ عـَ�ٰ� خـِصـَ دـَكـُ ـُوْا اـَوْلاـَ ب ـِيـِـّكـُمْ،  :اـَدـِـّ ـَب ـِ  حـُبـِـّ ن ة آءـَ ـَ حـُبـِـّ اـَهلْـِ بـَيْتـِهٖ، وـَ عـَ�يٰ �ـِ آن۔ وـَ ْ  الْ�ـُ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  a dit : “ Enseignez à vos enfants trois صـَ
qualités : l'amour de votre Prophète, l'amour pour sa famille et l'amour pour la 
récitation du Coran. ” 41F

5 

 
1 Al-Jāmi’-Us-Sagheer p. 88, Hadith 1426 
2 Fayz ul-Qadīr, vol. 2, p. 118, sous le hadith 1426 
3 ‘Amal ul-Youm wal- Lailah, p. 175, Hadith 395 
4 Fayz ul-Qadīr, vol. 6, p. 163, sous le hadith 8666 
5 Ithāf ul-Khiyarah al-Mahrati bi zawā’id Il-Masānīd Il-‘Asharah, vol. 10, p. 386-10101 
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Commentaire : L'Imam ꜤAbdur-Ra'ūf al-Manāwī Ash-ShāfiꜤī   ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَيْه حْمـَ  : a dit رـَ

“ En raison de l'importance de ces trois qualités, elles ont été spécifiquement 
mentionnées. Cela signifie que les enfants doivent être habitués à ces trois 
traits de caractère afin qu'ils grandissent avec eux et y restent fermes. De 
plus, l'amour pour le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  fait référence à صـَ
l'amour fondé sur la foi, qui est obligatoire, car il encourage l'adhésion à la 
religion. ” 42F

1 

21.  

ابـَهـُ  فـَـّ االلهـُ عـَنْهـُ عـَذـَ بـَهـُ كـَ فـَـّ غـَضـَ نْ كـَ تـَهـُ وـَ مـَ ـَـّ�ـَ االلهـُ عـَوْرـَ � ـَهـُ سـَ ان ـِسـَ زـَنـَ ل نْ خـَ هـُ ۔   مـَ ـِلـَ عـُذرـَ ب لـَـّ قـَ جـَ زـَـّ وـَ ـَ� االلهـِ عـَ ـِ� رـَ ا ذـَ نـِ اعْتـَ مـَ ةـِ  وـَ امـَ ـِيـَ  يـَوْمـَ الْق

Le Bien-Aimé Prophète  لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  ,a déclaré : “ Quiconque retient sa langue صـَ
Allah  َّوَجَل وَجَلَّ  dissimulera ses fautes. Quiconque retient sa colère, Allah عَزَّ  lui عَزَّ
épargnera Son châtiment au Jour du Jugement. Et quiconque demande pardon 
à Allah  َّوَجَل وَجَلَّ  Allah ,عَزَّ acceptera son excuse. ” 43F عَزَّ

2 

Commentaire : Quiconque cache les fautes des autres, Allah  َّوَجَل  cache ses عَزَّ
fautes aux gens et aux anges. 44F

3 

22.  

ـِيْ ،  ا� وْا  اـَصْحـَ مـُ مْ۔اـَكْرـِ كـُ ارـُ ـَـّہـُمْ خـِيـَ ـِن ا فـَ  

Le Bien-Aimé Prophète  لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a dit : “ Honorez mes compagnons, car ils صـَ
sont les meilleurs d'entre vous. ” 45F

4 

Commentaire : Il y a environ quatre cents ans, le révérable savant al-Hāfiẓ 
Mullā ꜤAlī al-Qārī   عـَـلـَيْه الـلـّٰـهـِ  ةـُ  حْمـَ  a dit : “ Cette noble déclaration s'adresse à رـَ
l'Oummah, afin que tous les nobles compagnons  ـِيـَ االلهـُ عـَنْهـُم� soient honorés. ” 46F رـَ

5 

 
1 Fayz ul-Qadīr, vol. 1, p. 292 
2 Shu’ab ul-īmān, vol. 6, p. 315, Hadith 8311 
3 Sharh ut-Tibbī, vol. 9, p. 299, sous Hadith 5121 ; Mirqāt ul-Mafātīh, vol. 8, p. 844-845, sous Hadith 
5121 résumé 
4 Mishkāt ul-Masābīh, vol. 2, p. 413, Hadith 6012 
5 Mirqāt ul-Mafātīh, vol. 10, p. 362, sous le hadith 6012 
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Il a ajouté plus loin : 

“ Ces compagnons   ـِيـَ االلهـُ عـَنْهـُم�  qui ont eu la chance de côtoyer le Prophète رـَ
Bien-Aimé لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  qui ont acquis des connaissances et une ,صـَ
pratique auprès de lui, et qui ont reçu son enseignement, ont surpassé 
même les anges. Un seul regard sur le visage radieux du Bien-Aimé 
Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  accomplit ce que des années de retraite صـَ
spirituelle et d'adoration ne peuvent accomplir. Personne ne peut 
jamais être l'égal d'un compagnon. ” 47F

1 

Qu’est-ce qu’un Ṣaḥābī ? 
Le savant estimé Imam Al-Hāfiẓ Ibn Hajar al-ꜤAsqalānī عـَلـَيْه ا�يٰ  عـَ �ـَ االلهـِ  ةـُ  حْمـَ  “ : a dit رـَ
Ceux qui ont eu la chance de rencontrer le Prophète Bien-Aimé  لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ � صـَ
alors qu'ils étaient dans la foi, et qui sont décédés dans la foi, sont appelés 
Ṣaḥābī. ” 48F

2 

 

23.  

۔ ـِبـَ Òٓا ابـَـّ التـَـّ ا�ٰ� يـُحـِبـُـّ الشـَـّ عـَ ـِنـَـّ االلهـَ �ـَ  ا

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ � وَجَلَّ  a déclaré : “ En vérité, Allah صـَ  aime le عَزَّ
jeune qui se repent. ” 49F

3 

Commentaire : Parce que dans la jeunesse, le désir (c'est-à-dire la luxure) 
domine, l'intellect est faible et les causes du péché sont fortes, donc lorsqu'un 
jeune se repent malgré son pouvoir de pécher, Allah  َّوَجَل l'aime. 50F عَزَّ

4 

 

 

 
1 Mir`āt ul-Manājīh, vol. 8, p. 340 
2 Nukhbat ul-Fikr, p. 111 
3 Kanz ul-‘Ummāl, Juzz 4, vol. 2, p. 87, Hadith 10181 
4 At-Tayseer Bi Sharh Il-Jāmi’ Is-Saghīr, vol. 1, p. 269 
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24.  

ـَ االلهـُ لـَهٗ ۔ ةـِ االلهـِ غـَ�ـَ شْيـَ نْ بـَ�ٰ� مـِنْ خـَ  مـَ

Le Bien-Aimé Prophète  لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Quiconque pleure par crainte صـَ
d'Allah  َّوَجَل وَجَلَّ  Allah ,عَزَّ lui pardonnera. ” 51F عَزَّ

1 

L'Imam Muhammad b. ꜤAllān Ash-ShāfiꜤī   يْه ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَ حْمـَ  a dit : « Il faut avoir une telleرـَ
crainte d'Allah  َّوَجَل  qu'elle conduise à l'obéissance à Ses commandements et à عَزَّ
l'abstention du mal. Par conséquent, quiconque possède une telle crainte 
n'entrera pas dans le feu de l'Enfer, car telle est la promesse du Seigneur Très 
Généreux. ” 52F

2 

25.  

ا۔ ـِهـَ ان نْ اـَغصْـَ انٍ غـُصْنٌ مـِـّ انـُ بنْـُ عـَفـَـّ عـُثْمـَ نـَـّةـِ وـَ ـِي الْجـَ رـَةٌ � جـَ آءـُ شـَ خـَ  اـَلسـَـّ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  a dit : “ La générosité est un arbre au صـَ
Paradis, et ꜤUthmān b. ꜤAffān est une branche de ses branches. ” 53F

3 

26.  

ـِمرـَؤٌ  ـُ�ـُهـَا لاـَ يـَرىٰ ا � يسـَ يـِـّئـَةـً  فـَ نـَـّةـَ ۔  مـِنْ اـَخـِيْهـِ سـَ  عـَلـَيْهـِ الاـَـّ اـُدْخـِلـَ الْجـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ ـَـّ�  �  a déclaré : “ Quiconque voit un défaut صـَ
chez son frère et le cache, sera alors admis au Paradis. ” 54F

4 

27.  

وْلـُوْدـُہـُ  مـَ ـَـّہـُ هـُوـَ وـَ ـِن ا ْ فـَ ـِسْ�ـِ ـِا ـًا ب ـَ�ـُـّ� تـَ� ـِيْ وـَ ا  حـُبـّـًا � دـً مـَـّ حـَ اہـُ مـُ مـَـّ ٌ فـَسـَ وْلـُوْدٌ ذـَكرـَ ـِدـَ لـَہـُ مـَ ل نْ وـُـّ نـَـّةـِ  ۔مـَ ـِي الْجـَ �  

 
1 Kanz ul-‘Ummāl, Juzz 3, vol. 2, p. 63, Hadith 5909 
2 Dalīl ul-Fālihīn, vol. 2, p. 364, sous Hadith 448 
3 Kanz ul-‘Ummāl, Juzz 11, vol. 6, p. 273, Hadith 32849 
4 Kanz ul-‘Ummāl, Juzz 3, vol. 2, p. 103, Hadith 6394 
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Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ ـَـّ�  �  a annoncé : “ Quiconque a un fils et le صـَ
nomme Muhammad par amour pour moi et pour obtenir la bénédiction par 
mon nom, lui et son enfant seront au Paradis. ” 55F

1 

28.  

۔ عـُ عـَنْهـُ الرـِـّزْقـُ طـِ ـَـّهٗ يـَنْقـَ ـِن إ ينْـِ فـَ ـِدـَ ال ـِلْوـَ عـَاءـَ ل بْدـُ الدـُـّ ـِذـَا تـَرـَ≈ـَ الْعـَ  ا

“ Lorsqu’un serviteur délaisse les invocations pour ses parents, sa subsistance lui 
est interrompue. ” 2 

Le père respecté de l'Imam d’Ahl Us-Sounnah, l'Imam Aḥmad Razā Khan   ُةـ حْمـَ رـَ

ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَيْه Maulānā Naqī ꜤAlī Khān ,الـلـّٰـهـِ عـَـلـَيْه حْمـَ  a écrit : “ Invoquer pour ses parents رـَ
est une tradition ancienne, pratiquée depuis l'époque du prophète Nūḥ   ِعـَـلـَيْـهـ

ـلاـَم.   وَجَلَّ  Allah .الـسـَـّ يـَـّ   : rapporte les paroles suivantes de celui-ci عَزَّ ـِدـَ ال ـِوـَ ـِيْ  وـَ ل �  ْ بـِـّ اغْ�ـِ  Ô) رـَ
mon Seigneur, pardonne-moi et mes parents) 57F

3 

29.  

نْ  لـَيْلـَةٌ،مـَ بٍ يـَوْمٌ وـَ جـَ ـِي رـَ ـِلْكـَ اللـَـّيْلـَةـَ ، � امـَ ت قـَ ،  وـَ وْمـَ ـِكـَ الْيـَ امـَ ذٰل نـَةٍ  صـَ ـَةـَ سـَ Òامـَ مـِا قـَ نـَةٍ، وـَ ـَةـَ سـَ Òـِ مـِا هرْ امـَ مـِنـَ الدـَـّ نْ صـَ مـَ ـَانـَ كـَ وـَ هـُوـَ   �
بٍ۔ جـَ ـِ�نْـَ مـِنْ رـَ ثٍ �ـَق لاـَ ـِثـَ  ل

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Au mois de Rajab, il y a un صـَ
jour et une nuit : quiconque jeûne ce jour-là et accomplit le culte pendant cette 
nuit, c'est comme s'il avait jeûné pendant cent ans et veillé (c'est-à-dire adoré) 
pendant cent ans. Cela se produit lorsqu'il reste trois jours dans le mois de Rajab 
(c'est-à-dire le 27e jour). ” 58F

4 

30.  

ـِحـُمـّٰى لـَيْلـَةٍ۔ ا ب ـُلـَـّهـَ ايـَاهـُ � طـَ ـُ عـَنـِ الْمـُؤْمـِنـِ خـَ ـِنـَـّ االلهـَ لـَيـُكـَ�ـِـّ  ا

 
1 Jam’ ul-Jawāmi’, vol. 7, p. 295, Hadith 23255 
2 Jam’ ul-Jawāmi’, vol. 1, p. 292, Hadith 2138 
3 Saint Coran, Sourate Nūh, verset 28 ; traduction de Kanz ul-īmān 
4 Fazā`il ul-Awqāt lil-Bayhaqī, p. 23, Hadith 12 
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Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ � وَجَلَّ  a déclaré : “ En vérité, Allah صـَ  efface عَزَّ
tous les péchés d'un croyant par la fièvre d'une seule nuit. ” 59F

1 

31.  

دـَلٍ مـِنْ رـِيـَآءٍ ۔  ْ نْ �ـَ الـُ حـَبـَـّةٍ مـِـّ ـِيْهـِ مـِثْقـَ لاـً ف قْبـَلـُ االلهـُ عـَمـَ  لاـَ �ـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  � وَجَلَّ  a dit : “ Allah صـَ  n'accepte aucune عَزَّ
oveuvre qui contient ne serait-ce que le poids d'une graine de moutarde 
d'ostentation. ” 60F

2 

32.  

ـُلـِـّ دـَآءٍ۔ نْ � آءـً مـِـّ فـَ ـِيْ غـُبـَارـِهـَا شـِ ـِنـَـّ � ـِ  ا ـِيـَدـِه ي �ـَفْ�ـِيْ ب الـَـّذـِ  وـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Par Celui dans le pouvoir de صـَ
Qui, réside mon âme, il y a en effet dans sa poussière (celle de Madinah) un 
remède pour chaque maladie. ” 61F

3 

Sayyidunā SaꜤd b. Abī Waqqāṣ   ُعـَـنْهـ االلهـُ  �ـِ�ـَ   a rapporté que lorsque le Messager رـَ
d'Allah   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  revenait de l'expédition de Tabūk, il rencontra certains des صـَ
nobles compagnons   ـِيـَ االلهـُ عـَنْهـُم�  qui étaient restés en arrière. À leur approche, ils رـَ
soulevèrent de la poussière, et un homme se couvrit le nez. Le Prophète   ِـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـ � صـَ
لـَـّم  سـَ ـِهٖ وـَ �ل  : retira le tissu de son nez et dit وـَ

“ Par Celui dans le pouvoir de Qui réside mon âme ! En vérité, la poussière de 
Madinah est un remède pour chaque maladie. ” 4 

Le Noble Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ � �ـِيـَ   ordonna à certains des nobles compagnons صـَ رـَ

-d'utiliser la poussière de Madinah comme remède contre la fièvre. Le Bien االلهـُ عـَنْهـُم  
Aimé Prophète  لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  ne voulait pas essuyer la poussière de Madinah de صـَ

 
1 At-Targhīb wat-Tarhīb, vol. 4, p. 153, Hadith 78 
2 At-Targhīb wat-Tarhīb, vol. 1, p. 36, Hadith 27 
3 At-Targhīb wat-Tarhīb, vol. 2, p. 149, Hadith 28 
4 Jāmi’ ul-Usool lil Jazrī, vol. 9, p. 297, Hadith 6992 
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son visage béni, et il empêchait également les nobles compagnons  ـِيـَ االلهـُ عـَنْهـُم�  de le رـَ
faire. Il disait : “ Il y a un remède dans la poussière de Madinah. ” 63F

1 

33.  

ـَ لـَهٗ۔ ةـِ غـُ�ـِ يْلـَةـِ الْجـُمـُعـَ ـِي لـَ ةـَ يسٰ � وْرـَ أـَ سـُ ـَ نْ �ـَ  مـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ � -a dit : “ Quiconque récite la Sourate Yā صـَ
Sīn la nuit du vendredi, il sera pardonné. ” 64F

2 

Commentaire : Cela signifie que ses péchés mineurs seront pardonnés (tandis 
que pour les péchés majeurs, le repentir est nécessaire). 3 

34.  

وْا ۔ ـُ ـّٰي �ـُفْ�ـِ انـُ حـَ� مـُ الْحـِيْتـَ ـُ لـَهـُ غْ�ـِ سْتـَ  �ـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  a déclaré : “ Les poissons implorent le صـَ
pardon pour eux (ceux qui jeûnent pendant le Ramadan) jusqu'à ce qu'ils 
rompent leur jeûne. ” 66F

4 

Le mal de l'ostentation 
35.  

رـَآءٍ۔ ـُلـِـّ مـُ نـَـّةـَ عـَ�يٰ � مـَ الْجـَ ـَـّ لـَـّ �ـَ جـَ ـِنـَـّ االلهـَ عـَزـَـّ وـَ  ا

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ � وَجَلَّ  a déclaré : “ En vérité, Allah صـَ  a interdit عَزَّ
le Paradis à tout ostentatoire. ” 67F

5 

 
1 Jadhb-ul-Quloob, p. 22-27 résumé 
2 At-Targhīb wat-Tarhīb, vol. 1, p. 298, Hadith 4 
3 Fath ul-Qarīb Il-Mujeeb ‘alat-Targhīb wat-Tarhīb, vol. 4, p. 720, sous le hadith 1100 
4 At-Targhīb wat-Tarhīb, vol. 2, p. 55, Hadith 6 
5 Jāmi’ ul-Ahādīth, vol. 2, p. 476, Hadith 6752 
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Commentaire : L'Imam ꜤAbdur-Ra'ūf Al-Manāwī Ash-ShāfiꜤī   يْه ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَ حْمـَ  : a dit رـَ
“ Cela signifie qu'un musulman ostentatoire n'entrera pas d’emblée au Paradis. ” 68F

1 

Définition de l'ostentation : Adorer avec une intention autre que celle de 
chercher l’agrément d’Allah  َّوَجَل  par exemple, pratiquer un culte afin que les ,عَزَّ
gens le remarquent et, par conséquent, obtenir d'eux des richesses, des louanges, 
être considéré comme une personne pieuse ou recevoir des honneurs. Celui qui 
commet l'ostentation est appelé ostentatoire. 69F

2 

Vertu de la maladie 
36.  

هٗ  تْهـُ اـُمـُـّ لـَدـَ وْم وٍـَ يـَ ـِهٖ كـَ ـُوْب جـَ مـِنْ ذـُن ـَ ا عـَنـِ االلهـِ،  �ـَ ـِهـَ �ـِيـَ ب رـَ ـَ�ـَ وـَ � ، فـَصـَ ـِضـَ لـَيْلـَةـً ر نْ مـَ  مـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ ـَـّ�  �  a déclaré : “ Quiconque tombe malade صـَ
pendant une nuit, reste patient et est satisfait d'Allah  َّوَجَل  à ce sujet, sortira de عَزَّ
ses péchés comme le jour où sa mère l'a mis au monde. ” 70F

3 

37.  

ةـِ ۔  الْفـِضـَـّ دـِيدْـِ وـَ بـَثـَ الْحـَ ا تـُذْهـِبـُ النـَـّارـُ خـَ مـَ ايـَاهـُ، كـَ طـَ ـِهٖ خـَ ـِمـِ يـُذْهـِبـُ االلهـُ ب رـَضـَ الْمـُسْل ـِنـَـّ مـَ ا  فـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  a déclaré : “ En effet, la maladie d'un صـَ
musulman retire ses péchés, tout comme le feu retire les impuretés du fer et de 
l'argent. ” 71F

4 

Commentaire : Lorsqu'un serviteur croyant supporte la maladie avec patience 
et espère une récompense d'Allah  َّوَجَل  .il se voit accorder cette vertu ,عَزَّ
Cependant, si un mécréant tombe malade ou fait face à des difficultés, il ne 
reçoit aucune récompense pour cela et aucune de ses actions n'est expiée. En 
effet, à travers les maladies et autres épreuves similaires, le croyant est mis à 
l'épreuve, tout comme l'or et l'argent sont mis à l'épreuve en étant placés dans le 

 
1 Fayz ul-Qadīr, vol. 2, p. 286, sous Hadith 1725 
2 Az-Zawājir, vol. 1, p. 86 
3 Nawādir ul-Usool, vol. 6, p. 19, Hadith 1316 
4 Ma’rifat us-Sahābah, vol. 6, p. 3536, Hadith 7995 
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feu. Si le serviteur croyant reste patient face à ces maladies, ses péchés sont 
effacés, tout comme l'or et l'argent, lorsqu'ils sont soumis au feu, sont purifiés 
de leurs impuretés.1 

 

Différence entre la jeunesse et la vieillesse 
38.  

آءـِ۔  ـَ� الْمـَ ابـِ عـَ� ـَاْ�كـِتـَ ـُ�ـَ � � ا كـَ ـِفْظـُ الرـَـّجـُلـِ �ـَعْدـَ مـَ ح ـِ وـَ ر جـَ ـِي الْحـَ ـَالنـَـّقْشـِ � ـِ � م لاـَ ـِفْظـُ الْغـُ  ح

Le bien-aimé Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  a dit : « La mémorisation par un jeuneصـَ
garçon est comme une gravure sur pierre, et la mémorisation par un homme 
après qu'il a vieilli est comme une écriture sur l'eau. ” 73F

2 

Commentaire : L'Imam ꜤAbdur-Ra'ūf Al-Manāwī Ash-ShāfiꜤī  ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَيْه حْمـَ  : a dit رـَ

“ En raison de l'affaiblissement des sens chez les personnes âgées, ce qu'elles 
mémorisent ne reste pas fermement ancré dans leur mémoire, tout comme 
l'écriture sur l'eau ne dure pas. En revanche, les capacités cognitives d'un jeune 
enfant, c'est-à-dire sa mémoire et sa compréhension, sont fortes, de sorte que 
tout ce qu'il mémorise s'imprime profondément dans son esprit, comme une 
marque gravée dans la pierre. Certaines personnes disent : Acquérir des 
connaissances dans l'enfance, c'est comme graver dans la pierre. Bien que 
l'intelligence augmente avec l'âge, l'implication dans diverses tâches augmente 
également. (Comme les enfants sont libres de toute responsabilité telle que le 
travail et le gain des revenus, les informations pénètrent plus rapidement dans 
leur esprit et y restent plus longtemps). ” 3 

 

 

 
1 Sharh Sunan Abī Dāwūd li Ibn Ruslān, vol. 13, p. 277, sous le hadith 3092 
2 Al-Faqīh wal-Mutafiqqih, vol. 2, p. 180, numéro 820 sélectionné 
3 Fayz ul-Qadīr, vol. 3, p. 515, sous Hadith 3733 
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Intimidation par le regard 
39.  

ـِيہْـِ ۔ ـِنـَظْرـَةٍ تـُؤْذ ـِ�يٰ اـَخـِيْہـِ ب �ْ�ـَ ا شـِ ـِمٍ اـَنْ �ـُـّ ـِمـُسْل يـَحـِلـُـّ ل  لاـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ وـَ ـِهٖ  �ل وـَ عـَلـَيْهـِ  الـلـّٰـهـُ  ـَـّ�  �  a déclaré : “ Il n'est pas permis à un صـَ
musulman de faire un signe à son frère avec un regard qui lui fait du mal. ” 75F

1 

Commentaire : Parce qu'il est interdit de causer du tort à un croyant sans 
autorisation légale. Ce noble hadith attire l'attention sur le fait que si même 
regarder quelqu'un avec un regard blessant est interdit, alors les actions encore 
plus graves, telles qu'insulter un musulman ou le frapper, sont pires. 2 

40.  

نـَ النـَـّارـِ۔  ةٌ مـِـّ تـِبـَ لـَهٗ بـَرـَاءـَ ـِكـَةـُ كـُ Ò ٓ لاـَ الْمـَ ـِلاـَـّ االلهـُ وـَ ءٍ لاـَ يـَرـَاهـُ ا ٓ لاـَ ـِيْ خـَ �نْـِ � تـَ كْعـَ ـَـّ� رـَ � نْ صـَ  مـَ

Le Bien-Aimé Prophète   لـَـّم سـَ ـِهٖ وـَ �ل ـَـّ� الـلـّٰـهـُ عـَلـَيْهـِ وـَ �  a déclaré : “ Quiconque accomplit deux صـَ
unités de prière dans la solitude, où personne ne le voit sauf Allah  َّوَجَل  et les عَزَّ
anges, une déclaration de liberté du Feu est écrite pour lui. ” 77F

3 

Commentaire : L'imam ꜤAbdur-Ra'ūf Al-Manāwī Ash-ShāfiꜤī   ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَيْه حْمـَ  : déclare رـَ

“ Une telle personne (c'est-à-dire celle qui accomplit une prière 
surérogatoire dans la solitude) sera sauvée dans l'au-delà du feu par 
lequel les hypocrites sont punis, ou un témoignage sera présenté en sa 
faveur attestant qu'elle n'est pas hypocrite. En effet, lorsque les 
hypocrites se lèvent pour prier, ils le font avec paresse et le cœur mort. 
Ce récit est une preuve de la vertu de la prière surérogatoire accomplie 
en solitaire, à l'abri des gens, car une telle prière est plus digne d'être 
acceptée. ” 4 

 
1 Ittihāf Us-Sādat Il-Muttaqīn, vol. 7, p. 177 
2 Fayz ul-Qadīr, vol. 3, p. 643, sous Hadith 8123 
3 Jam’ ul-Jawāmi’, vol. 7, p. 200, Hadith 22365 
4 Fayz ul-Qadīr, vol. 6, p. 218, sous Hadith 8808 
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L'Imam ꜤAlī b. Ahmad b. Muhammad al-ꜤAzīzī  يْه ةـُ الـلـّٰـهـِ عـَـلـَ حْمـَ   : a dit رـَ

“ Il est possible que, grâce à la bénédiction de cette prière surérogatoire, 
Allah  َّوَجَل  ,accorde à la personne la capacité de se repentir sincèrement عَزَّ
lui pardonne ses péchés et rende heureux ceux qui ont des griefs contre 
elle — ainsi, le feu de l'Enfer ne la touchera pas. ” 79F

1  

 

 
1 As-Sirāj ul-Muneer, vol. 4, p. 306 
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